
3-DIE HANDGUN SETS - REDDING 40 S&W/10MM AUTO 3-DIE SET

Redding Die Sets for Handgun cases contain three dies. This is necessary
because it is not possible to full length resize straight wall cases and expand the
neck for proper bullet fit in one operation. The full length die contains a decapping
rod assembly. The expander die contains a neck expanding plug. The seating die
includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: REDDING 40 S&W/10MM AUTO 3-DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011147
Mfr. No.: 80253
Cartridge: 10 mm Auto,40 S&W
Delivery weight: 0.567kg
UPC: 611760802539

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET
English: Safety Instruction Guide for 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de Dies 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40
S&amp;W/10MM AUTO
Français: Guide de sécurité pour les ensembles de dies Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc Pistoletowych Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO
3DIE SET
Suomi: Turvallisuusohjeet 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET:lle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE
SET
Český: Pokyny k bezpečnosti pro 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET



Sicherheitsanleitung für 3DIE HANDGUN SETS
REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding 3DIE Handgun Sets für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften zum Wiederladen von Munition vertraut bist.
Verwende die Ausrüstung immer in einem gut belüfteten Bereich.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung.
Bewahre alle Komponenten, einschließlich Dies und Werkzeuge, außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.
Trage beim Umgang mit Wiederladekomponenten geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Überprüfe regelmäßig deine Dies und Werkzeuge auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Umgang mit Dies:

Gehe vorsichtig mit den Dies um, um Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, die Dies zu modifizieren oder auseinanderzunehmen, es sei denn, es wird angewiesen.

Wiederladeprozess:

Befolge die Anweisungen des Herstellers für jeden Schritt des Wiederladeprozesses.
Vermeide es, Hülsen mit Pulver zu überladen; messe die Pulverladungen immer genau.
Stelle sicher, dass der richtige Die für jeden Schritt verwendet wird – Entzündung, Erweiterung und
Setzen.

Lagerung von Komponenten:

Bewahre Pulver und Zündhütchen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf.
Halte alle Materialien in ihren Originalbehältern mit intakten Etiketten.

Notfallverfahren:

Bei einem Unfall oder einer unsicheren Situation sofort den Betrieb einstellen.
Melde Vorfälle den zuständigen Behörden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation der Dies:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert ist.
Installiere zuerst den Full Length Sizing Die, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Installiere als Nächstes den Expander Die und stelle sicher, dass er richtig für deine Hülsen eingestellt
ist.
Installiere schließlich den Seating Die und achte darauf, dass der CrimpRing und der Setzstecker
korrekt konfiguriert sind.

Verwendung der Dies:

Beginne mit dem Full Length Sizing Die, um die Hülsen zu resize.
Verwende den Expander Die, um den Hals der Hülse für eine ordnungsgemäße Passform der
Geschosse zu erweitern.
Lade das Geschoss in die Hülse und verwende den Seating Die, um das Geschoss auf die richtige
Tiefe zu setzen und sicherzustellen, dass es richtig gecrimpt ist.

Nach der Verwendung:

Reinige die Dies nach der Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Dies in einem schützenden Behälter auf, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf keine gefährlichen Materialien im regulären Müll weg.
Kontaktiere das lokale Abfallmanagement für Hinweise zur sicheren Entsorgung von gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Redding 3DIE Handgun Sets wende dich bitte an
den angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wird.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis zu
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften bei der
Verwendung von Wiederladegeräten. Danke, dass du Redding für deine Wiederladebedürfnisse vertraust.
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Safety Instruction Guide for 3DIE HANDGUN SETS
REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding 3DIE Handgun Sets for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding reloading ammunition.
Always use the equipment in a wellventilated area.
Keep the work area clean and free from clutter.
Store all components, including dies and tools, out of reach of children and pets.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while handling reloading components.
Regularly inspect your dies and tools for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Dies:

Always handle dies with care to avoid injury.
Do not attempt to modify or disassemble the dies unless instructed.

Reloading Process:

Follow the manufacturer's instructions for each step of the reloading process.
Avoid overcharging cases with powder; always measure powder charges accurately.
Ensure that the correct die is used for each step—decapping, expanding, and seating.

Storage of Components:

Store powder and primers in a cool, dry place, away from direct sunlight.
Keep all materials in their original containers with labels intact.

Emergency Procedures:

In case of an accident or unsafe condition, cease operation immediately.
Report any incidents to the appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Dies:

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Install the fulllength sizing die first, following the manufacturer's guidelines.
Next, install the expander die, ensuring it is adjusted properly for your cases.
Finally, install the seating die, making sure the crimp ring and seating plug are configured correctly.

Using the Dies:

Start with the fulllength sizing die to resize the cases.
Use the expander die to expand the neck of the case for proper bullet fit.
Load the bullet into the case and use the seating die to seat the bullet to the correct depth, ensuring
proper crimping.

PostUse Care:

Clean dies after use to remove any residue.
Store dies in a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components according to local regulations.
Do not throw away hazardous materials in regular trash.
Contact local waste management for guidance on the safe disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Redding 3DIE Handgun Sets, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable reloading experience. Always prioritize
safety and adhere to local laws and regulations when using reloading equipment. Thank you for trusting Redding with
your reloading needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40
S&amp;W/10MM AUTO

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Redding 3DIE para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de
municiones.
Siempre utiliza el equipo en un área bien ventilada.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden.
Almacena todos los componentes, incluidos los dies y herramientas, fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, mientras manejas los
componentes de recarga.
Inspecciona regularmente tus dies y herramientas en busca de desgaste o daños antes de usarlos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo de Dies:

Siempre maneja los dies con cuidado para evitar lesiones.
No intentes modificar o desensamblar los dies a menos que se indique.

Proceso de Recarga:

Sigue las instrucciones del fabricante para cada paso del proceso de recarga.
Evita sobrecargar los cartuchos con pólvora; siempre mide las cargas de pólvora con precisión.
Asegúrate de que se utilice el die correcto para cada paso: decapado, expansión y asiento.

Almacenamiento de Componentes:

Almacena la pólvora y los fulminantes en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén todos los materiales en sus envases originales con las etiquetas intactas.

Procedimientos de Emergencia:

En caso de un accidente o condición insegura, cesa la operación inmediatamente.
Informa cualquier incidente a las autoridades correspondientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación de Dies:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura.
Instala primero el die de tamaño completo, siguiendo las pautas del fabricante.
A continuación, instala el die expansor, asegurándote de que esté ajustado correctamente para tus
cartuchos.
Finalmente, instala el die de asiento, asegurándote de que el anillo de crimpado y el tapón de asiento
estén configurados correctamente.

Uso de los Dies:

Comienza con el die de tamaño completo para redimensionar los cartuchos.
Usa el die expansor para expandir el cuello del cartucho para un ajuste adecuado de la bala.
Carga la bala en el cartucho y usa el die de asiento para asentar la bala a la profundidad correcta,
asegurando un crimpado adecuado.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia los dies después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Almacena los dies en una caja protectora para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes materiales peligrosos en la basura regular.
Contacta a la gestión de residuos local para obtener orientación sobre la eliminación segura de materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre el juego de dies Redding 3DIE, por favor, contacta
al punto de contacto de la UE designado que se proporciona con el empaque de tu producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y agradable.
Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y regulaciones locales al utilizar equipos de recarga. Gracias
por confiar en Redding para tus necesidades de recarga.



Guide de sécurité pour les ensembles de dies
Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de dies Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de connaître les lois et règlements locaux concernant le rechargement des munitions.
Utilisez toujours l'équipement dans un endroit bien ventilé.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé.
Rangez tous les composants, y compris les dies et les outils, hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des composants de rechargement.
Inspectez régulièrement vos dies et outils pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation des dies :

Manipulez toujours les dies avec soin pour éviter les blessures.
Ne tentez pas de modifier ou de démonter les dies, sauf indication contraire.

Processus de rechargement :

Suivez les instructions du fabricant pour chaque étape du processus de rechargement.
Évitez de trop charger les douilles avec de la poudre ; mesurez toujours les charges de poudre avec
précision.
Assurezvous d'utiliser le bon die pour chaque étape : décalage, expansion et sertissage.

Stockage des composants :

Conservez la poudre et les amorces dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez tous les matériaux dans leurs contenants d'origine avec les étiquettes intactes.

Procédures d'urgence :

En cas d'accident ou de condition dangereuse, cessez immédiatement l'opération.
Signalez tout incident aux autorités compétentes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation des dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée.
Installez d'abord le die de redimensionnement complet, en suivant les directives du fabricant.
Ensuite, installez le die d'expansion, en veillant à ce qu'il soit correctement ajusté pour vos douilles.
Enfin, installez le die de sertissage, en vous assurant que l'anneau de sertissage et le plug de
sertissage sont configurés correctement.

Utilisation des dies :

Commencez par le die de redimensionnement complet pour redimensionner les douilles.
Utilisez le die d'expansion pour élargir le col de la douille afin d'assurer un bon ajustement de la balle.
Chargez la balle dans la douille et utilisez le die de sertissage pour enfoncer la balle à la profondeur
correcte, en veillant à bien sertir.

Entretien après utilisation :

Nettoyez les dies après utilisation pour éliminer tout résidu.
Rangez les dies dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut
Éliminez tout composant de rechargement inutilisé ou périmé conformément aux règlements locaux.
Ne jetez pas les matériaux dangereux dans les ordures ordinaires.
Contactez la gestion des déchets locale pour obtenir des conseils sur l'élimination sécuritaire des matériaux
dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
agréable. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lois et règlements locaux lors de l'utilisation de l'équipement
de rechargement. Merci de faire confiance à Redding pour vos besoins de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding 3DIE per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.
Utilizza sempre l'attrezzatura in un'area ben ventilata.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ingombri.
Conserva tutti i componenti, inclusi dies e strumenti, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante la
manipolazione dei componenti di ricarica.
Ispeziona regolarmente i tuoi dies e strumenti per usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione dei Dies:

Maneggia sempre i dies con cura per evitare infortuni.
Non tentare di modificare o smontare i dies a meno che non sia specificato.

Processo di Ricarica:

Segui le istruzioni del produttore per ciascun passaggio del processo di ricarica.
Evita di sovraccaricare i casi con polvere; misura sempre accuratamente le dosi di polvere.
Assicurati di utilizzare il die corretto per ciascun passaggio: decapping, espansione e seating.

Conservazione dei Componenti:

Conserva polvere e primer in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni tutti i materiali nei loro contenitori originali con le etichette intatte.

Procedure di Emergenza:

In caso di incidente o condizione non sicura, interrompi immediatamente l'operazione.
Riporta eventuali incidenti alle autorità competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione dei Dies:

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata in modo sicuro.
Installa prima il die di ridimensionamento completo, seguendo le linee guida del produttore.
Successivamente, installa il die espanditore, assicurandoti che sia regolato correttamente per i tuoi
casi.
Infine, installa il die di seating, assicurandoti che l'anello di crimpatura e il plug di seating siano
configurati correttamente.

Utilizzo dei Dies:

Inizia con il die di ridimensionamento completo per ridimensionare i casi.
Usa il die espanditore per espandere il collo del caso per una corretta adattabilità del proiettile.
Carica il proiettile nel caso e utilizza il die di seating per posizionare il proiettile alla profondità corretta,
assicurandoti di crimpare correttamente.

Cura PostUso:

Pulisci i dies dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conserva i dies in un contenitore protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica inutilizzati o scaduti secondo le normative locali.
Non gettare materiali pericolosi nel normale spazzatura.
Contatta la gestione dei rifiuti locale per indicazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriori assistenze riguardanti il Set di Dies Redding 3DIE, ti invitiamo a
contattare il punto di contatto designato nell'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole. Ricorda di
dare sempre priorità alla sicurezza e di rispettare le leggi e i regolamenti locali quando utilizzi l'attrezzatura di
ricarica. Grazie per aver scelto Redding per le tue esigenze di ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Pistoletowych Redding 40 S&amp;W/10MM AUTO
3DIE SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding 3DIE do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem
amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne korzystanie z
tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące ponownego ładowania amunicji.
Zawsze używaj sprzętu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu.
Przechowuj wszystkie komponenty, w tym matryce i narzędzia, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi komponentów
do ponownego ładowania.
Regularnie sprawdzaj swoje matryce i narzędzia pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Obsługa Matryc:

Zawsze obsługuj matryce ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Nie próbuj modyfikować ani demontować matryc, chyba że jest to wskazane.

Proces Ponownego Ładowania:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta na każdym etapie procesu ponownego ładowania.
Unikaj przeładowania łusek proszkiem; zawsze dokładnie mierz ładunki proszku.
Upewnij się, że używasz odpowiedniej matrycy na każdym etapie – dekapitacji, rozszerzania i
osadzania.

Przechowywanie Komponentów:

Przechowuj proszek i spłonki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj wszystkie materiały w ich oryginalnych opakowaniach z zachowanymi etykietami.

Procedury Awaryjne:

W przypadku wypadku lub niebezpiecznego stanu, natychmiast przerwij działanie.
Zgłoś wszelkie incydenty odpowiednim władzom.

Instrukcje Instalacji i Użycia
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Instalacja Matryc:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest solidnie zamocowana.
Najpierw zainstaluj matrycę do pełnej długości, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Następnie zainstaluj matrycę rozszerzającą, upewniając się, że jest odpowiednio dostosowana do
Twoich łusek.
Na koniec zainstaluj matrycę do osadzania, upewniając się, że pierścień do zaciśnięcia i wkład do
osadzania są skonfigurowane prawidłowo.

Używanie Matryc:

Rozpocznij od matrycy do pełnej długości, aby przekształcić łuski.
Użyj matrycy rozszerzającej, aby rozszerzyć szyjkę łuski dla prawidłowego dopasowania pocisku.
Umieść pocisk w łusce i użyj matrycy do osadzania, aby osadzić pocisk na odpowiedniej głębokości,
zapewniając prawidłowe zaciśnięcie.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Czyść matryce po użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj matryce w ochronnym opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym zarządzaniem odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej
utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z zestawami matryc
Redding 3DIE, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który znajduje się w opakowaniu
produktu.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas
ponownego ładowania. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i przestrzegaj lokalnych przepisów
oraz regulacji podczas korzystania ze sprzętu do ponownego ładowania. Dziękujemy za zaufanie firmie Redding w
kwestii Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
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Turvallisuusohjeet 3DIE HANDGUN SETS REDDING 40
S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin 3DIE käsiasesarjat lataustarpeisiisi. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat patruunoiden lataamista.
Käytä laitteita aina hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Pidä työalue siistinä ja vapaana häiriötekijöistä.
Säilytä kaikki komponentit, mukaan lukien hylsyt ja työkalut, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latauskomponentteja.
Tarkista säännöllisesti hylsyjen ja työkalujen kunto ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Hylsyjen käsittely:

Käsittele hylsyjä aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Älä yritä muuttaa tai purkaa hylsyjä, ellei ohjeissa toisin mainita.

Latausprosessi:

Noudata valmistajan ohjeita jokaisessa latausprosessin vaiheessa.
Vältä hylsyjen ylikuormittamista ruudulla; mittaa ruutulataukset tarkasti.
Varmista, että käytät oikeaa hylsyä jokaisessa vaiheessa: purkaminen, laajentaminen ja istuttaminen.

Komponenttien säilytys:

Säilytä ruuti ja sytyttimet viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä kaikki materiaalit alkuperäisissä astioissaan, joissa etiketit ovat näkyvissä.

Hätätilanteet:

Onnettomuuden tai vaarallisen tilanteen sattuessa lopeta toiminta välittömästi.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Asennus ja käyttöohjeet

Hylsyjen asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty.
Asenna ensin täydellinen pituuden hylsy valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna seuraavaksi laajennushylsy varmistaen, että se on säädetty oikein hylsyillesi.
Lopuksi asenna istutushylsy varmistaen, että puristusrenkaat ja istutuspistoke on konfiguroitu oikein.

Hylsyjen käyttö:

Aloita täydellisellä pituuden hylsyllä hylsyjen koon säätämiseksi.
Käytä laajennushylsyä laajentaaksesi hylsyn kaulaa oikean luodin istuvuuden saavuttamiseksi.
Aseta luoti hylsyyn ja käytä istutushylsyä luodin istuttamiseksi oikeaan syvyyteen varmistaen oikean
puristuksen.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista hylsyt käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät.
Säilytä hylsyjä suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä vaarallisia materiaaleja tavalliseen roskikseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita vaarallisten materiaalien turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai lisäavun osalta Reddingin 3DIE käsiasesarjojen suhteen, ole hyvä ja ota yhteyttä
tuotteesi pakkauksessa ilmoitettuun EUkontaktiin.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen.
Priorisoi aina turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä käyttäessäsi latauslaitteita. Kiitos, että luotit
Reddingiin lataustarpeidesi hoitamisessa.



Säkerhetsinstruktionsguide för 3DIE HANDGUN SETS
REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding 3DIE Handgun Sets för dina omladdningsbehov. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.
Använd alltid utrustningen i ett välventilerat område.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp.
Förvara alla komponenter, inklusive dies och verktyg, utom räckhåll för barn och husdjur.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningskomponenter.
Inspektera regelbundet dina dies och verktyg för slitage eller skador innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantering av dies:

Hantera alltid dies med försiktighet för att undvika skador.
Försök inte att modifiera eller demontera dies om det inte anges i instruktionerna.

Omladdningsprocess:

Följ tillverkarens instruktioner för varje steg i omladdningsprocessen.
Undvik att överfylla hylsor med krut; mät alltid krutladdningar noggrant.
Se till att rätt die används för varje steg decapping, expanding och seating.

Förvaring av komponenter:

Förvara krut och tändhattar på en sval, torr plats, borta från direkt solljus.
Håll alla material i sina ursprungliga behållare med etiketter intakta.

Nödförfaranden:

Vid en olycka eller osäker situation, avbryt omedelbart operationen.
Rapportera eventuella incidenter till de berörda myndigheterna.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

Installation av dies:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad.
Installera fullängdssizing die först, följande tillverkarens riktlinjer.
Installera sedan expander die, och se till att den är korrekt justerad för dina hylsor.
Slutligen, installera seating die, och se till att crimpring och seating plug är konfigurerade korrekt.

Använda dies:

Börja med fullängdssizing die för att återställa hylsorna.
Använd expander die för att expandera hylsans nacke för korrekt kulpassning.
Ladda kulan i hylsan och använd seating die för att sätta kulan till rätt djup, vilket säkerställer korrekt
crimping.

Efter användning:

Rengör dies efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara dies i en skyddande behållare för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella oanvända eller utgångna omladdningskomponenter enligt lokala regler.
Släng inte farliga material i vanlig soptömning.
Kontakta lokal avfallshantering för vägledning om säker bortskaffande av farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Redding 3DIE Handgun Sets, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig
omladdningsupplevelse. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och förordningar när du använder
omladdningsutrustning. Tack för att du litar på Redding med dina omladdningsbehov.



Pokyny k bezpečnosti pro 3DIE HANDGUN SETS
REDDING 40 S&amp;W/10MM AUTO 3DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu 3DIE Handgun od společnosti Redding pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje nezbytné pokyny k bezpečnosti, aby se zajistilo bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.
Vždy používejte zařízení v dobře větrané oblasti.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku.
Ukládejte všechny komponenty, včetně dies a nástrojů, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při manipulaci s komponenty pro přebíjení noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Pravidelně kontrolujte své dies a nástroje na opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Manipulace s dies:

Vždy manipulujte s dies opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Nepokoušejte se modifikovat nebo rozebírat dies, pokud to není uvedeno v pokynech.

Proces přebíjení:

Dodržujte pokyny výrobce pro každý krok procesu přebíjení.
Vyhněte se přeplnění nábojnic prachem; vždy přesně měřte dávky prachu.
Ujistěte se, že používáte správné die pro každý krok – vyprázdnění, rozšíření a usazení.

Skladování komponentů:

Skladujte prach a zápalky na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Udržujte všechny materiály v jejich původních obalech s neporušenými štítky.

Nouzové postupy:

V případě nehody nebo nebezpečné situace okamžitě přestaňte s provozem.
Nahlaste jakékoli incidenty příslušným úřadům.

Pokyny pro instalaci a používání
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2.  

3.  

Instalace dies:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně upevněn.
Nejprve nainstalujte die pro plné délkové formátování podle pokynů výrobce.
Poté nainstalujte expander die, ujistěte se, že je správně nastaven pro vaše nábojnice.
Nakonec nainstalujte seating die, ujistěte se, že kroužek pro crimp a usazovací zásuvka jsou správně
nastaveny.

Používání dies:

Začněte s die pro plné délkové formátování, abyste zmenšili nábojnice.
Použijte expander die k rozšíření hrdla nábojnice pro správné usazení střely.
Naložte střelu do nábojnice a použijte seating die k usazení střely na správnou hloubku, přičemž
zajistěte správné crimpování.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte dies, abyste odstranili zbytky.
Ukládejte dies do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vypršené komponenty pro přebíjení podle místních předpisů.
Nevyhazujte nebezpečné materiály do běžného odpadu.
Kontaktujte místní odpadové hospodářství pro pokyny k bezpečné likvidaci nebezpečných materiálů.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek z přebíjení. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy při používání zařízení pro přebíjení. Děkujeme, že důvěřujete
společnosti Redding s vašimi potřebami přebíjení.


